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Kinh gii/7o:
— Uy ban Chiing khodn Nha nwée
State Securities Commission of Vietnam
—  Sé& Giao dich Chivng khodn thanh phd 16 Chi Minh
Ho Chi Minh Stock Exchange
—~ 8¢ Giao dich Chirng khodn Ha N§i
Ha Noi Stock Exchange

. Tén b chirc: CONG TY CO PHAN NONG NGHIEP BAF VIET NAM

Name of organization: BAF VIEINAM AGRICULTURE JOINT STOCK COMPANY

—  Ma chimg khoan: BAF
Ticker symbol: BAF

—  Diachi: Tang 9, toa nha Vista Tower, 628C dutng V5 Nguyén Gidp, Phuong An Khanh
Thanh phé b Chi Minh,
Address: 9" Floor, Vista Tower, 628C Vo Neguyen Giap St., An Khanh Ward, Ho Chi
Minh City <A

—  Dién thoai lién hé: 0766 074 787
Tel.: 0766 074 787

—  E-mail: Congbothongtin@baf.vn

2. Noi dung cong bb:
Contents of disclosure
Nghi quyét Hoi déng quan trj s6 24.07.2026/NQ-TDQT ky ngay 24/07/2026 ctia Cong ty Co
phan Néng nghiép BAF Viét Nam vé viée trién khai phuwong dn chao ban thém cb phiéu ra
cdng ching cho c¢b dong hién hitu nim 2026 va phuong an str dung von thu duoe tir dot chao
ban (Chi tiét xem tai file dinh kém).
Resolution of the Board of Directors No. 24.07.2026/NQ-HDQT, dated July 24, 2026, of BAF
Vietnam Agriculture Joint Stock Company regarding approval of the implementation of the
2026 public offering of additional shares to existing shareholders and the plan for use of
proceeds firom the offering (Please refer to the attached file for details).



3. Théng tin nay dugc cong bd trén trang thong tin dién tir cua cong ty vao ngay 24.107/2026

tai duong dan: http://baf.vn.
This information was published on the company’s websile on Ju!yafzél., 2026 at http://bafvn

Chting t6i xin cam két cac théng tin cong bo trén day la dung sy thét va hoan toan chiu trach nhiém

trude phap ludt vé noi dung céc thong tin da cong bo./
We certify that the information presented is true and correct, and we accepl full legal responsibility

Sfor its validity./.

Tai liéu dinh kem/Attachment: NGU O1 D Al DIEN THEO PHAP LUAT
Nghi quyét  Hoi ddng quan trj s LEGAL REPRESENTATIVE
24.07.2026/NQ-HDQT ky % g
/0712026 R = i (Ky, ghi rd ho tén, chitc v, déng ddu)
___ (Sign, write full name & title, and stamp)

Resolution of the Board of Directors No. _
24.07.2026/NO-HPQT, dated July 4
2026 /

_—

12/ cOPHAN
~| NONG NGHIEP

' Tong Gidm dbd¢/ General Director
BUI HUONG GIANG




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

NONG NGHIEP BAF VIET NAM Dgc lap - Tw do - Hanh phuc
BAF VIETNAM AGRICULTURE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom — Happiness
S6/ Ref: 24.07.2026/NQ-HPQT TP. H6 Chi Minh, ngay 24 thang 07 nam 2026

Ho Chi Minh City, July 24, 2026

NGHI QUYET
RESOLUTION
V/v: Trién khai phuong 4n chao ban thém ¢6 phiéu ra cong ching cho ¢b dng hién hitu nam
2026 va phuong an str dung von thu dugce tir dot chao ban
Re: Approval of the implementation of the 2026 public offering of additional shares to existing
shareholders and the plan for use of proceeds from the offering
HOQI PONG QUAN TRI
BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN NONG NGHIEP BAF VIET NAM
BAF VIETNAM AGRICULTURE JOINT STOCK COMPANY

- Can clr Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dugc Qude hdi nude Cong hoa xi hdi chir
nghia Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020, da duoc sira dbi, bd sung boi Luat s6 03/2022/QH15
ngay 11/01/2022 va Luat s6 76/2025/QH15 ngay 17/06/2025;

Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, as amended and supplemented by Law No.
03/2022/QH]15 dated January 11, 2022 and Law No. 76/2025/QH15 dated June 17, 2025,

- Céan ctr Luat Chung khoan s6 54/2019/QH14 duogc Québc hoi nudce Cong hoa xa hdi chu
nghia Viét Nam théng qua ngay 26/11/2019, da duoc stra dbi, bd sung boi Luat s6 56/2024/QH15
ngay 29/11/2024;

Pursuant to Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019, as amended and supplemented by Law
No. 56/2024/QH15 dated November 29, 2024,

- Can ctr Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 cia Chinh pha quy dinh chi tiét
thi hanh mot sé didu ciia Luat Chimg khoan, da dugc sira dbi, bd sung béi Nghi dinh s6
245/2025/ND-CP ngay 11/09/2025;

Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of the Government
detailing the implementation of a number of articles of the Law on Securities, as amended and
supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025;

- Cén ct Thong tu s6 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ctia B Tai chinh huong dAn mot
s6 ndi dung vé chao ban, phat hanh chimg khoén, chao mua céng khai, mua lai ¢b phiéu, ding ky
cong ty dai chiing va hiy tu cach cong ty dai chiing, da duoc sira dbi, bd sung boi Thong tu s6
115/2025/TT-BTC ngay 15/12/2025;

Pursuant to Circular No. 118/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 of the Ministry of
Finance providing guidance on certain matters relating to securities offerings and issuances,
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public tender offers, share repurchases, public company registration and cancellation of public
company status, as amended and supplemented by Circular No. 115/2025/TT-BTC dated
December 15, 2025,

- Cin cir Piéu 18 tb chirc va hoat dong ciia Cong ty Cb phan Néng nghiép BAF Viét Nam
("Cong ty");

Pursuant to the Charter on organization and operation of BAF Vietnam Agriculture Joint
Stock Company (the "Company");
. Can ctr Nghi quyét PHDCPD duogc thong qua dudi hinh thic 1iy y kién bing van ban sb
20.07.2026/NQ-DHDCD ngay 20/07/2026;

Pursuant to Resolution No. 20.07.2026/NQ-DHDCD dated July 20, 2026 of the General
Meeting of Shareholders adopted by way of solicitation of shareholders' written opinions.

QUYET NGHI
RESOLVES
Piéu 1: Phé duyét trién khai phwong 4n chio ban thém c6 phiéu ra cong chiing cho c6 dong
hién hiru nim 2026 ctia Cong ty C6 phan Nong nghiép BAF Viét Nam. Chi tiét nhw sau:
Article 1: To approve the implementation of the 2026 public offering of additional shares to

existing shareholders of BAF Vietnam Agriculture Joint Stock Company, with details as
Sfollows:

1.  Téntd chirc chao ban: Cong ty C6 phan Nong nghiép BAF Viét Nam.

Name of offering organization: BAF Vietnam Agriculture Joint Stock Company.
2. Tén cb phiéu: C6 phiéu Cong ty Cb phan Néng nghiép BAF Viét Nam.

Name of shares: Shares of BAF Vietnam Agriculture Joint Stock Company.
3. Loai ¢6 phiéu chao ban: C6 phiéu phd théng.

Type of shares offered: Ordinary shares.
4. Ménh gia c6 phiéu: 10.000 dong/cd phiéu.

Par value: VND 10,000 per share.
5. S& lugng cb phiéu da phat hanh: 364.824.906 cb phiéu.

Number of issued shares: 364,824,906 shares.

Trong do:

Of which:
- S6 luong c6 phiéu dang luu hanh: 364.824.906 c¢d phiéu.

Number of outstanding shares: 364,824,906 shares.
- S lugng ¢b phiéu quy: 0 ¢d phiéu.
Number of treasury shares: 0 shares.

6.  Sb luong cb phiéu ding ky chao ban: 40.536.100 c¢b phiéu.

Number of shares registered for offering: 40,536,100 shares.
7. Tong gié tri cd phiéu du kién chao ban theo ménh gia: 405.361.000.000 dong.

Total par value of shares expected to be offered: VND 405,361,000,000.
8.  Vén diéu 1¢ du kién sau chao ban: 4.053.610.060.000 ddng.

Expected charter capital after the offering: VND 4,053,610,060,000.
9.  Gia chao ban: 15.000 dong/cd phiéu.



Offering price: VND 15,000 per share.
10. Co s& dé xuét muc gia chao ban: Gia chao ban dugc xac dinh dua trén cac cin cir sau:

Basis for the proposed offering price: The offering price is determined based on the
following grounds:

- Gia tri s6 sach cua cb phiéu BAF tai ngay 31/03/2026 (theo BCTC Quy 1/2026) 1a khoang
13.500 dong/cd phiéu (riéng 18) va 14.000 ddng/cH phiéu (hop nhét).

The book value of BAF shares as at March 31, 2026, based on the Q1/2026 financial
statements, was approximately VND 13,500 per share on a separate basis and VND 14,000
per share on a consolidated basis.

- Gi4 thi truong cta cb phiéu BAF, dugc xac dinh theo gia dong ctra diéu chinh binh quan
trong 30 ngdy tir ngy 18/05/2026 dén ngay 26/06/2026, 1a khoang 29.100 dong/c phiéu.

The market price of BAF shares, determined based on the average adjusted closing price
over the 30-day period from May 18, 2026 to June 26, 2026, was approximately VND
29,100 per share.

- Cén ctr gia tri so sach ctia c6 phiéu BAF, gia thi trudong, nhu cau tang vén phuc vu hoat
dong san xuét kinh doanh theo phuong an sir dung vdn, dong thdi nhim khuyen khich ¢
déng gin bo voi Cong ty va dam bao tinh kha thi ctia dot chao ban, HDQT dé xuét gia chao
ban 1 15.000 dong/cd phiéu. Gia chao ban di duoc PHDCDH thong qua.

Based on the book value and market price of BAF shares, the need to increase capital for
production and business activities under the plan for use of proceeds, and with a view to
encouraging shareholders to maintain their long-term association with the Company and
ensuring the feasibility of the offering, the BOD proposed an offering price of VND 15,000
per share. The offering price was approved by the GMS.

11. Tbng sb tién du kién huy dong duoge tir dot chao ban: 608.041.500.000 ddng.

Total proceeds expected to be raised from the offering: VND 608,041,500,000.

12.  Hinh thie chao ban: Chao ban thém cb phiéu ra cong ching cho ¢ dong hién hitu theo
phuong thire thue hién quyen.

Form of offering: Public offering of additional shares to existing shareholders by way of
rights exercise.

13.  Dbi twong chao ban: C) dong cua Cong ty C6 phén Nong nghiép BAF Viét Nam la t6 chirc,
ca nhan trong va ngoai nuoc co tén trong danh sach ¢ dong tai ngay déng ky cudi cung dé
thuce hién quyén mua cd phiéu do Tdng cong ty Luu ky va Bu trir chu‘ng khoén Viét Nam
cung cép theo quy dinh.

Eligible offerees: Domestic and foreign institutional and individual shareholders of BAF
Vietnam Agriculture Joint Stock Company whose names appear on the shareholder list as
at the record date for exercising the share purchase rights, as provided by the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation in accordance with applicable regulations.

14. Ty 1& chao ban (s6 lugng cb phiéu dang ky chao ban/sb luong cb phiéu dang luu hanh): 1/9
(twong duong khoang 11,1111109%).

Offering ratio (number of shares registered for offering/number of outstanding shares): 1/9
(equivalent to approximately 11.1111109%).

15. Ty 1€ thyc hién quyeén: 9:1 (cb dong s¢ hiru 01 ¢b phiéu s& duge hudng 01 quyén mua; cir

09 quyén mua s& duge mua 01 ¢b phleu moi).

Rights exercise ratio: 9:1 (a shareholder holding one share will receive one purchase right;
every nine purchase rights entitle the holder to purchase one new share).



16.

1.

18.

19.

Nguyén tic lam tron: S6 ¢d phiéu chao ban thém cho c¢b déng hién hitu s& duoc lam tron
xudng dén hang don vi. Phan 1¢ thap phan (néu c6) s& duoc tong hop va xir Iy theo phuong
an xir ly c6 phiéu 1é va c6 phiéu khong phan phéi hét néu tai Khoan 19.

Rounding principle: The number of additional shares offered to each existing shareholder
will be rounded down to the nearest whole share. Any fractional shares will be aggregated
and handled in accordance with the plan for fractional and unsubscribed shares set out in
Clause 19.

Vi du: Tai ngay chét danh sach ¢b dong dé thuc hién quyén, cb déng A s& hitu 335 ¢b phiéu
BAF. Vi ty 1 thyc hién quyén 9:1, ¢6 dong A dugc quyén mua 335/9 x 1 =37,2 ¢4 phiéu
méi. Theo nguyén tic lam tron xuong dén hang don vi, cb dong A dugc quyen mua 37 co
ph1eu Phan 1é phat sinh 1a 0,2 c6 phleu s€ khong dugc phan ph01 va duoc tong hop dé xtr ly
theo phuong 4n xtr ly ¢6 phiéu 1é va cb phiéu khong phan phoi hét quy dinh tai Khoan 19.

Example: As at the record date for exercising the rights, Shareholder A holds 335 BAF
shares. At the rights exercise ratio of 9:1, Shareholder A is entitled to purchase 335/9 x 1
= 37.2 new shares. After rounding down to the nearest whole share, Shareholder A is
entitled to purchase 37 shares. The resulting fraction of 0.2 share will not be distributed
and will be aggregated for handling in accordance with the plan for fractional and
unsubscribed shares set out in Clause 19.

Chuyén nhuong quyen mua: C6 dong hién hitu c6 tén trong danh séch cb dong tai ngay
dang ky cudi cung dé thuc hién quyén mua cb phiéu dugc quyen chuyén nhuong quyén
mua cta minh cho ngudi khéc trong thoi gian quy dinh. Quyén mua chi dugc phép chuyén
nhuong mét (01) 1an; ngudi nhan chuyén nhuong quyén mua khong duge chuyen nhuong
tiép cho bén thir ba. Gia chuyén nhuong quyén mua va viéc thanh toan tién chuyén nhuong
do bén chuyen nhuong va bén nhan chuyen nhuong tu thoa thuan va tu chiu trach nhiém
thuc hién theo quy dinh cta phap lut. '
Transfer of purchase rights: Existing shareholders whose names appear on the shareholder
list as at the record date for exercising the share purchase rights may transfer their purchase
rights to other persons within the prescribed period. The purchase rights may be transferred
only once; a transferee may not further transfer such rights to a third party. The transfer
price and payment arrangements shall be agreed between the transferor and transferee,
who shall be responsible for compliance with applicable law.

Han ché chuyén nhuong: C6 phiéu chao ban cho cb  dong hién htru khong bi han ché chuyen
nhuong, trir trudng hop quy dinh tai Khoan 19. Co dong so hiru co phiéu dang bi han ché
chuyen nhuong van dugc nhan quyen mua va sd ¢ phiéu phat hanh thém tir viéc thuc hién
quyén mua nay khong bi han ché chuyén nhuong.

Transfer restrictions: Shares offered to existing shareholders are freely transferable, except
as provided in Clause 19. Shareholders holding shares subject to transfer restrictions
remain entitled to receive purchase rights, and the additional shares acquired through the
exercise of such rights will not be subject to transfer restrictions.

Phuong an xt Iy ¢6 phiéu 1¢ va c¢b phiéu khong phan phéi hét:

Plan for handling fractional and unsubscribed shares:

C4 phiéu 1¢ va ¢ phiéu khéng phan phéi hét bao gém: (i) ¢b phiéu 1é phat sinh do nguyén
tic 1am tron; va (ii) s6 luong cb phiéu do cb dong tir chdi mua va/hoic khong dang ky mua
hét va/hoic khong thanh toan du tién mua cb phiéu khi dén han.

Fractional and unsubscribed shares include: (i) fractional shares arising from the rounding
principle; and (ii) shares that shareholders decline to purchase, do not fully subscribe for,



and/or fail to pay for in full by the paymem‘ deadline.

HDQT sé& quyét dinh tiép tuc phan phdi sb cb phiéu nay va viéc phan ph01 phai dam bao
cac quy dinh sau:

The BOD shall decide on the continued distribution of such shares, subject to the following
requirements:

(1) HbQT quyet dinh tiéu chi, danh sach nha dau tu va sé luong ¢ phiéu phéan phdi cho
timg nha dau tu. Gia chao ban cho cac nha ddu tu nay khong thp hon gi4 chao ban cho
c6 dong hién hitu va cac diéu kién chao ban khong dugc wu dai hon so véi phuong an
chao ban cho ¢b dong hi¢én hiru da@ dugc PHDCD thong qua;

The BOD shall determine the criteria, list of investors and number of shares to be
distributed to each investor. The offering price to such investors shall not be lower than
the offering price to existing shareholders, and the offering terms shall not be more
Jfavorable than those under the offering plan for existing shareholders approved by the
GMS;

(ii) Viéc xur ly cb phleu 1é va co phiéu khong phan phdi hét phai dam bao phu hop véi Didu

42 Nghi dinh s0 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020, Khoan 2 Diéu 195 Luat Doanh
nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cac quy dinh phap luat hién hanh c¢6 lién
quan;
The handling of fractional and unsubscribed shares must comply with Article 42 of
Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, Clause 2 Article 195 of Law
on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and other relevant applicable
laws;

(iii) S6 ¢b phleu 1¢ va cb phiéu khong phan ph01 hét dugc phan phdi cho nha dau tu khac
theo quyét dinh cia HDQT s& bi han ché chuyén nhuong trong 01 nam ké tir ngay két
thuc dot chao ban;

Fractional and unsubscribed shares distributed to other investors pursuant to a
decision of the BOD will be subject to a one-year tramsfer restriction from the
completion date of the offering;

(iv) Truomg hop hét thoi han phan phdi co phiéu theo quy dinh cua phap luét, bao gom ca
thoi gian duge gia han (néu c0), ma van con ¢b phiéu chua chao ban hét thi sb ¢d phiéu
nay s& bi huy va HDQT s& quyét dinh két thuc dot chao ban.

If, upon expiry of the statutory distribution period, including any extension, there
remain undistributed shares, such shares will be cancelled and the BOD will resolve to
complete the offering.

20.  Thoi gian du kién chao ban: Trong Quy III - Quy 1V/2026, sau khi Uy ban Chimg khoan

21.

Nha nude cdp Gidy ching nhan ding ky chao ban thém cb phiéu ra cong chiing.

Expected offering period: Q3-Q4/2026, after the State Securities Commission of Vietnam
issues the Certificate of Registration for the Public Offering of Additional Shares.

Ding ky chimg khoan b sung va dang ky niém yét bd sung cb phiéu: Toan b s6 ¢b phléu
phat hanh thanh céng trong dot chao ban s& duoc ding ky chimg khoan bd sung tai Tong
cong ty Luu ky va Bu trir ching khoan Viét Nam ("VSDC") va dang ky niém yét bd sung
tai S& Giao dich Ching khoén Thanh ph H6 Chi Minh ("HOSE") sau khi két thuc dot chao
ban, theo ding quy dinh phép luét c6 lién quan.

Additional securities registration and additional listing: All shares successfully issued in
the offering will be additionally registered with the Vietnam Securities Depository and
Clearing Corporation ("VSDC") and additionally listed on the Ho Chi Minh Stock Exchange



("HOSE") after completion of the offering, in accordance with applicable law.

Diéu 2: Thong qua phwong 4n chi tiét sir dung von thu dwgc tir dot chio ban thém cb phiéu
ra cong chiing cho c6 dong hién hiru nim 2026. Cu thé nhw sau:

Article 2: To approve the detailed plan for use of proceeds from the 2026 public offering of
additional shares to existing shareholders, as follows:

Téng sb tién du kién thu duoc tir dot chao ban, chua khAu trir cac chi phi lién quan, la
608.041.500.000 ddng. Cong ty s& st dung toan bg sb tién du kién huy dong duge cho cac muc
dich theo thtr tu ru tién giam dan nhu sau:

The total proceeds expected from the offering, before deduction of offering-related
expenses, are VND 608,041,500,000. The Company will use all expected proceeds for the
following purposes in descending order of priority:

S6 tién du kién Eh(;lndéfrn;(;gélil
TT Muc dich sit dung vén (d8dng) gE "
No. Purpose of use of proceeds Expected SXP ecte
amount (VND) disbursement
period
Thanh toan cong ng cho nha cung cAp cam, gidng
heo, phu gia va cac nguyén vat li¢u, hang héa khac
phuc vu hoat djng san xuat, kinh doanh chian nuoi Quy 1V/2026 -
cia BAF 608.041.500.000| Quy I1/2027
Payment of amounts payable to suppliers of animal| 608,041,500,000| (Q4/2026 -
feed, pig breeds, additives and other raw materials 02/2027
and goods used in BAF's livestock production and
business operations
Thanh toan tiép mua cam, heo va hang hoéa khac cho
Cong ty C6 phan Chan nu6i Cong ngh¢ cao Hai Dang
Téy Ninh (ma s6 thué: 3901312793) theo Hop dong
nguyén tic mua ban hang hoéa  sO Quy
S uy 1V/2026 -
1 ;))1/2025/HDNT/}-ID-;3AF;ga)T 01/016/1202}52. ) 220.000.000.000| Quy 11/2027
ayment for anima ' feed, pigs anc ot er goods 220,000,000,000| Q42026 -
purchased from Hai Dang Tay Ninh High-Tech 02/2027
Livestock Joint Stock Company (tax code:
3901312793) under Framework Sale and Purchase
Agreement No. 01/2025/HDNT/HD-BAF  dated
January 1, 2025.




R LoA oA
So tién dw kién

Thoi diém giai
ngan du kien

(tax code: 3901152973) under Framework Sale and
Purchase Agreement No. 01/2025/HDNT/BAFTN-
BAF dated January 1, 2025.

TT Muc dich sir dung von (ddng)
Expected
No. Purpose of use of proceeds Expected .
amount (VND) dtsburs.ement
period
Thanh toan tién mua cam, heo va hang héa khac cho
Cong ty TNHH Pau tu Nong nghiép Tan Chau (mé
s6 thué: 3901 303492) theo Hop déng nguyén tdc mua
ban hang hoa so 01/2025/HDNT/TC-BAF ngay Quy 1V/2026 -
5 01/01/2025. 100.000.000.000| Quy I1/2027
Payment for animal feed, pigs and other goods| 100,000,000,000)  Q4/2026 -
purchased from Tan Chau Agricultural Investment 02/2027
Company Limited (tax code: 3901303492) under
Framework Sale and Purchase Agreement No.
01/2025/HDNT/TC-BAF dated January 1, 2025.
Thanh toan tién mua cam va hang héa khac cho Cong
ty TNHH No6ng nghi¢p BAF Binh Dinh (mé s thué:
4101602537) theo Hop ddng nguyén tic mua ban
hang hdoa so 01/2026/HDNT/BAFBD-BAF ngay Quy 1V/2026 -
3 01/03/2026. 80.000.000.000| Quy I1/2027
Payment for animal feed and other goods purchased| 80,000,000,000)  Q4/2026 -
from BAF Binh Dinh Agriculture Company Limited 02/2027
(tax code: 4101602537) under Framework Sale and
Purchase Agreement No. 01/2026/HDNT/BAFBD-
BAF dated March 1, 2026.
Thanh toan tién mua cam va hang héa khac cho Cong
ty TNHH Thtic &n chan nuéi BAF Téy Ninh (mé s6
thué: 3901 152973) theo Hop ddng nguyén tic mua
ban hang hoa s6 01/2025/HDNT/BAFTN-BAF ngay Quy 1V/2026 -
4 01/01/2025. 208.041.500.000| Quy 11/2027
Payment for animal feed and other goods purchased| 208,041,500,000\  Q4/2026 -
from BAF Tay Ninh Animal Feed Company Limited Q2/2027

Téng cong

Total

608.041.500.000
608,041,500,000

Déi voi nguon vbn tam thoi nhan réi do chua giai ngén theo ké hoach sir dung vn néu trén,
Cong ty duoc quyen ky ket mot hodc nhiéu hop dong tién giri c6 ky han dé huong 1ai, phu hop
v6i tién d6 giai ngan thuc té clia phuong an sit dung von.

For temporarily idle funds pending disbursement under the above plan for use of proceeds,

the Company may enter into one or more term deposit agreements to earn interest, provided that
such deposits are consistent with the actual disbursement schedule.




Truong hop. két thuc thoi gian chao ban ma Cong ty khong chao ban hét s6 ¢b phiéu da
dang ky hodc s tién thu dugc khong dat murc du kién dé thuc hién cac muc dich da dugc PHDCD
thong qua, tity tinh hinh thuc té, HDQT s& thuc hién mot hodc nhiéu giai phép sau:

If, at the end of the offering period, the Company does not distribute all registered shares
or the proceeds are insufficient to carry out the purposes approved by the GMS, the BOD may,
depending on the actual circumstances, implement one or more of the following measures:

- Dé nghi gia han dot chao ban dé tiép tuc phan phéi s6 cd phiéu con lai, ddm bao tuan thu
quy dinh phép luat;

Apply for an extension of the offering period to continue distributing the remaining shares

in compliance with applicable law;

- Bb sung phan vén con thiéu théng qua céc hinh thirc khac nhu vay ngan hang, phat hanh
trai phleu doanh nghiép hoac cac giai phap khac phu hop v6i quy dinh phép ludt va quy
dinh n6i bd ctia Cong ty dé thuc hién céc ké hoach da dé ra;

Fund the shortfall through other sources, such as bank borrowings, corporate bond
issuances or other solutions compliant with applicable law and the Company's internal
regulations, to implement the approved plans;

- Cat giam ngudn vén phan bd cho cac muyc dich c6 murc do uu tién thap hon theo quyet dinh
cia HDQT can cir tinh hinh thye té clia Cong ty tai thoi diém st dung vén. Sé tién con lai
sau khi khau trir céc chi phi lién quan dén dot chao ban s& dugce st dung theo ding phuong
an da dugc HDQT thong qua.

Reduce the allocation to lower-priority purposes as decided by the BOD based on the
Company's actual circumstances at the time of using the proceeds. The remaining proceeds
after deduction of offering-related expenses will be used in accordance with the plan
approved by the BOD. |

Piéu 3: Thong qua phwong 4n dam bao viéc chao ban cb phiéu dap ing quy dinh v2 ty 1¢

s& hitu nwéc ngoai, cu thé nhw sau:

Article 3: To approve the plan to ensure that the share offering complies with the foreign

ownership limit, as follows:

- Ty 1é s& hitu nudce ngoai tdi da tai Cong ty duge thuc hién theo Cong vin sb 705/UBCK-
QLCB ngay 20/02/2023 cua Uy ban Chimg khoan Nha nuéce va dugc xac dinh & mirc
39,1304%.

The maximum foreign ownership ratio in the Company is implemented in accordance with
Official Letter No. 705/UBCK-QLCB dated February 20, 2023 of the State Securities
Commission of Vietnam and is set at 39.1304%.

- Theo sb liéu s& hitu ctia nha du tu nude ngoai do VSDC cong bd ngay 16/07/2026, nha
dau tu nude ngoai dang nim giir 10.366.300 cd phiéu BAF, chiém 2,84% von didu 1é cua
Cong ty.

According to foreign investor ownership data published by VSDC on July 16, 2026, foreign

investors held 10,366,300 BAF shares, representing 2.84% of the Company's charter

capital.

Coéng ty Cb phan Néng nghiép BAF Viét Nam cam két 4p dung céac bién phap theo quy
dinh phép luat dé dam bao ty 1€ s& hitu nudc ngoai sau khi thue hién chao ban chirmg khoén ra
cong chiing phu hgp véi Luat Chimg khoan va Diéu 1é t6 chirc va hoat dong ctia Cong ty.

BAF Vietnam Agriculture Joint Stock Company undertakes to apply measures in
accordance with applicable law to ensure that the foreign ownership ratio after the public
offering complies with the Law on Securities and the Company's Charter.



Ddi véi dot chao ban thém c¢b phiéu ra c6ng chung cho c¢b dong hién hiru nam 2026, tat ca
cb dong hién hitu c6 tén trong danh sach cb dong tai ngay chét danh sach dugc phéan bd quyen
mua va duge thuc hién quyén mua ctia minh. Khi xtr ly ¢b phiéu 1¢ va ¢ phiéu khong phan ph01
hét (néu co), Cong ty s€ chi chao ban cho nha dau tr trong nudce va khong chio ban cho nha dau
tu nudc ngoai nham dam bao ty 1& s& hitu nude ngoai theo quy dinh.

For the 2026 public offering of additional shares to existing shareholders, all existing
shareholders whose names appear on the shareholder list as at the record date will be allocated
purchase rights and may exercise such rights. When handling fractional and unsubscribed
shares, if any, the Company will offer such shares only to domestic investors and not to foreign
investors in order to comply with the applicable foreign ownership limit.

Dicéu 4: Hpi ddng quan tri thong nhat giao va iy quyén cho Téng Giam doc:

Article 4: The Board of Directors assigns and authorizes the General Director to:

1. Xay dung, hoan thién va ky cac ho so lién quan dén dot chao ban dé bao céo, ding ky véi Uy
ban Chirng khodn Nha nudc;

Prepare, finalize and sign documents relating to the offering for reportzng and registration
with the State Securities Commission of Vietnam;

2. Quyet dinh cu thé ngay dang ky cubi cung dé thuc hién quyén, thoi diém va tién d6 chao ban
cb phiéu nham dam bao quyén loi ctia cb dong va pht hop véi quy dinh phap luat;

Determine the record date for exercising the rights and the timing and schedule of the share
offering in order to protect shareholders' interests and comply with applicable law,

3. Tb chirc thuc hién cac cong viée va tha tuc lién quan dén dot chao ban theo Nghi quyét nay,
bao gdm ndp ho so va giai trinh cac van de lién quan dén ho so chao ban vadi co quan quan ly
nha nude c¢6 tham quyén;

Organize and carry out the work and procedures relating to the offering under this
Resolution, including filing the application and providing explanations regarding the offering
documents to the competent regulatory authorities,

4. Quyét dinh va trién khai cac cong viéc lién quan khac theo quy dinh phap luat dé hoan tat dot
chao ban.

Decide on and implement other related matters in accordance with applicable law to
complete the offering.

Diéu 5: Hiéu lwc va thi hanh

Article 5: Effectiveness and implementation

- Nghi quyét nay c¢6 hiéu luc ké tir ngay ky.
This Resolution takes effect from the date of signing.

- Céc thanh vién Héi dong quan tri, Ban Tong Gidm dbc, truong cac don vi, bo phan va céc
ca nhan c6 lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
Members of the Board of Directors, the Executive Board, heads of relevant units and
departments, and related individuals shall be responsible for implementing this Resolution.
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